
様式第２号

越前市長      あて

生年月日

1．偽り等不正な手段で交付を受けたときは罰金に処せられます。

2．本人確認のための書類の提示が必要となります。

記 載 事 項 証 明 個 人 通

必要なものは何ですか
●住民票の写しは、原則として、住所・氏名・生
年月日・性別が記載されます。

住 民 票

個 人 通

【日本人の方】
本籍・世帯主との続柄が必要な場合は
チェックしてください。

　□　続柄　　　□　本籍

世帯全員 通

【外国人の方】
国籍・世帯主との続柄等が必要な場合は
チェックしてください。

（注意）

 受　付 作　成 交　付 № 手数料

除 票
（ 改 製 原 住 民 票 ）

個 人 通
　□ 国籍等　　□ 在留資格・番号等
　□ 続柄　□ その他（　　　　　　）

世帯全員の住民票を請求する場合
　□　最新情報のみ記載する
　□　異動履歴を記載する

※窓口に来られた方の氏名欄は、署名または記名押印をお願いします。

※代理で来られた方は、委任状（裏面）が必要です。

ど な た の
証 明 が
必要ですか

住 所

□ 上に同じ

越前市

氏 名

□ 上に同じ
（ﾌﾘｶﾞﾅ）

明･大･昭･平･令･西歴　　　　 年　　　 月　　　 日生

使用目的
(□本人・□同一世帯員・□代理人は記載不要です)

住 所
免許・個カ

住基カードＢ

氏 名
保険証・旅券

在留カード

生年月日   明･大･昭･平･西歴　     年　     月  　   日生 聴聞

住民票の写し等交付申請書
令和　　　年　　　月　　　日 本人確認

窓 口 に
来 ら れ た 方
( 申 請 者 ）



越前市長   殿

委　任　者

（頼んだ人）

㊞

（外国人の方は、押印またはパスポートサインを記入してください）

代　理　人
住　所

窓　口　に
来られる方

氏　名

生年月日　   明治・大正・昭和・平成 ・西暦  　 　 　　年   　　　月  　 　　日

委　　任　　状

（委任者が署名・押印（みとめ印でも可）してください。）

　私は、上記の者を代理人と定め、住民票の写し等の交付申請及び受領の権限を委任しま
す

住  所

氏  名

生年月日　   明治・大正・昭和・平成 ・西暦  　    　　　年   　　　月  　 　　日

サイン

令和　　  年    月    日



様式第２号

越前市長      あて

生年月日

1．偽り等不正な手段で交付を受けたときは罰金に処せられます。

2．本人確認のための書類の提示が必要となります。

（注意）

 受　付 作　成 交　付 № 手数料

除 票
（ 改 製 原 住 民 票 ）

個 人
Personal

通

 
世帯全員の住民票を請求する場合

□最新情報のみ記載する
□異動履歴を記載する

記 載 事 項 証 明
個 人
Personal

通

住 民 票

個 人
Personal

通

【日本人の方】For　Japanese　residennts
本籍・世帯主との続柄が必要な場合はチェックして
ください。

世帯全員
All

member of
the

通

□ 上に同じ  ←If it is yourself, simply check the box.
（ﾌﾘｶﾞﾅ）  ⑤Name of the person requesting the certification

明･大･昭･平･令･西歴　　　　 年　　　 月　　　 日生

使用目的
(□本人・□同一世帯員・□代理人は記載不要です)

必要なものは何ですか
●住民票の写しは、原則として、住所・氏名・生年
月日・性別が記載されます。

【外国人の方】　For foreign residents
国籍・世帯主との続柄等が必要な場合はチェックし
てください。
□国籍等 nationality, etc.
□在留資格・番号等 residence status, its number, etc.
□続柄　relation to head of household
□その他（　　　　　　）others

※窓口に来られた方の氏名欄は、署名または記名押印をお願いします。

※代理で来られた方は、委任状（裏面）が必要です。

ど な た の
証 明 が
必要ですか

住 所

□ 上に同じ  ←If it is yourself, simply check the box.

越前市    ④Address of the person requesting the certification

氏 名

⑦If you are not the residence record owner, a member of the
household or the proxy, fill in the purpose of the request.

□続柄　legal domicile　□本籍 relation to head of
household

住民票の写し等交付申請書
令和　　　年　　　月　　　日 本人確認

窓 口 に
来 ら れ た 方
( 申 請 者 ）

住 所
免許・個カ

住基カードＢ

氏 名
保険証・旅券

在留カード

生年月日   明･大･昭･平･西歴　     年　     月  　   日生 聴聞

①Your address

②Your name

⑥Date of birth of the person requesting the 

Application for Copies, etc. of the Residence Record (Juminhyo)

③Date of birth

⑧What certification is being requested?

⑨Add  ticks to the details requested on the copy  

only the latest 
the history information

when you request the residence record all 

member of



越前市長   殿

委　任　者

（頼んだ人）

㊞

（外国人の方は、押印またはパスポートサインを記入してください）

住  所

氏  名

生年月日　   明治・大正・昭和・平成 ・西暦  　    　　　年   　　　月  　 　　日

サイン

代　理　人
住　所           Address of person applying

窓　口　に
来られる方

氏　名           Name of person applying

生年月日　   明治・大正・昭和・平成 ・西暦  　 　 　　年   　　　月  　 　　日

　私は、上記の者を代理人と定め、住民票の写し等の交付申請及び受領の権限を委任しま
す

委　　任　　状

（委任者が署名・押印（みとめ印でも可）してください。）

令和　　  年    月    日

If the applicant does not belong to the household of the person requesting the certification:

Letter of Proxy

The mandator should fill in the form and stamp it with his/her 
seal, which does not have to be his/her registered seal.

Date of birth of person applying

Address of the person requesting the certification or a member of 
the household

Name of the person requesting the certification or a 
member of the household

Date of birth of the person requesting the certification or a member of the 
household

IF you are foreigner, please write down your passport sign or put your seal.


